Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczenistwa
zostaty przygotowane na podstawie
wymogow Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogélnego bezpieczenstwa
produktéw (GPSR). Majg one na celu
ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajgcymi z niewtasciwego stosowania.
Ostrzezenia zostaty sformutowane w sposob
prosty i zrozumiaty, z mysla o osobach
starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Produkt przeznaczony dla oséb powyzej 14
roku zycia.

Analiza ryzyka:

1. Przed uzyciem sprawdz stan pasa
treningowego, zwracajgc uwage na
wszelkie uszkodzenia lub oznaki
zuzycia.

2. Nieprawidtowe ustawienie lub luzne
zapiecie moze prowadzi¢ do
nieoczekiwanego poluzowania i
upadku.

3. Uzycie produktu w niewtasciwy
sposob lub do innych celdw niz
okreslone moze skutkowaé
obrazeniami.

4. Niewystarczajgca konserwacja lub
eksploatacja w warunkach
ekstremalnych moze spowodowaé
awarie produktu.

Instrukcja bezpiecznego uzywania:

1. Przed kazdym uzyciem doktadnie
sprawdz pas treningowy pod katem
uszkodzen.

2. Upewnij sie, ze wszystkie regulacje i
zapiecia sg prawidtowo
zabezpieczone.

3. Uzywaj produktu wytacznie na
réwnych, stabilnych
powierzchniach.

4. Nie stosuj produktu, jesli zauwazysz
jakiekolwiek uszkodzenia lub
zuzycie.

5. Korzystaj z produktu zgodnie z jego
przeznaczeniem i zaleceniami
producenta.

6. W przypadku watpliwosci,
skonsultuj sie z profesjonalistg lub
instruktorem.

Instrukcja utylizacji:

1. Po zakonhczeniu eksploataciji
produktu, zutylizuj go zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczgcymi
odpadow.

2. Jesli produkt posiada elementy
nadajgce sie do recyklingu, oddziel
je i przekaz do odpowiednich
punktow zbidrki.

3. Unikaj spalania produktu, chyba ze
jest to wyraznie zalecane przez
producenta.

4. W razie watpliwosci dotyczacych
utylizacji, skontaktuj sie z lokalnym
centrum recyklingu lub wtadzami
odpowiedzialnymi za gospodarke
odpadami.

English

These safety instructions have been
prepared in accordance with the
requirements of Regulation (EU) 2023/988
on the general product safety (GPSR). They
are intended to protect users from hazards
arising from improper use. The warnings
have been formulated in a simple and
understandable manner, keeping in mind
elderly individuals and those with mobility
limitations.

Product intended for persons aged over 14.
Risk Analysis:

1. Inspect the training belt for any
damage or signs of wear before use.



2.

Incorrect adjustment or unsecured
fastening may result in unexpected
loosening and potential falls.

Misusing the product or using it for
purposes other than intended may
resultin injuries.

Inadequate maintenance or usage in
extreme conditions may lead to
product failure.

Safe Usage Instructions:

1.

Check the training belt for any signs
of damage before each use.

Ensure that all adjustments and
fastenings are securely in place.

Only use the product on even, stable
surfaces.

Do not use the product if any
damage or excessive wear is
observed.

Use the product strictly in
accordance with its intended
purpose and manufacturer’s
guidelines.

Consult a professional or instructor
if you have any doubts.

Disposal Instructions:

1.

Dispose of the productin
accordance with local waste
disposal regulations once itis no
longerin use.

Separate recyclable components
and deliver them to the appropriate
recycling facilities.

Avoid incinerating the product
unless explicitly recommended by
the manufacturer.

If in doubt regarding disposal,
contact your local recycling center
or waste management authority.

Cestina

Tyto bezpecnostni pokyny byly pfipraveny na
zakladé pozadavk( nafizeni (EU) 2023/988 o

obecné

bezpecénosti vyrobkl (GPSR). Maji za

cil chranit uzivatele pred riziky vyplyvajicimi
z nespravného pouzivani. Upozornéni byla
formulovana jednodusSe a srozumitelné, s
ohledem na starSi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Produkt uréen pro osoby starsi 14 let.

Analyza rizik:

1.

Pfed pouzitim zkontrolujte
tréninkovy pasek na pfipadné
poskozeni nebo znamky opotfebeni.

Nespravné nastaveni nebo volné
upevnéni mlze vést k
neocekavanému uvolnéni a padu.

Nespravné pouziti produktu nebo
pouZziti k jinym ucellm, nez je
uréeno, mize zpUsobit zranéni.
Nedostatecna udrzba nebo

pouzivani za extrémnich podminek
muzZe vést k selhani produktu.

Navod k bezpe¢nému pouzivani:

1.

Pred kazdym pouzitim dlkladné
zkontrolujte pasek na znamky
poskozeni.

Ujistéte se, ze vSechna nastaveni a
upevnéni jsou fadné zabezpectena.

Produkt pouzivejte pouze na rovnych
a stabilnich povrSich.

Nepouzivejte produkt, pokud zjistite
jakékoliv poSkozeni nebo nadmérné
opotiebeni.

Pouzivejte produkt v souladu s jeho
ur¢enim a doporuc¢enimi vyrobce.

V pfipadé pochybnosti se poradte s
odbornikem nebo instruktorem.

Navod k likvidaci:



1. Po ukonc&eni pouzivani produktu jej
zlikvidujte v souladu s mistnimi
predpisy o nakladani s odpady.

2. Pokud ma produkt ¢asti vhodné pro
recyklaci, oddélte je a odevzdejte na
prislusném sbérném miste.

3. Vyhnéte se spalovani produktu,
pokud to neni vyslovné doporuceno
vyrobcem.

4. V pfipadé pochybnosti ohledné
likvidace kontaktujte mistni
recyklacni centrum nebo pfislusné
organy.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené
na zéklade poziadaviek nariadenia (EU)
2023/988 o vSeobecnej bezpecnosti
vyrobkov (GPSR). Maju za ciel chranit
pouzivatelov pred rizikami vyplyvajucimi z
nespravneho pouzivania. Varovania boli
formulované jednoducho a zrozumitelne, s
ohladom na starSich a osoby s obmedzenou
pohyblivostou.

Produkt uréeny pre osoby starSie ako 14
rokov.

Analyza rizik:

1. Pred pouzitim skontrolujte
tréningovy pas na pripadné
poskodenie alebo znamky
opotrebenia.

2. Nespravne nastavenie alebo
uvolnené upevnenie modze viest k
neocakavanej uvolneniu a padu.

3. Nespravne pouzivanie produktu
alebo jeho vyuZitie nainé ucely, nez
je uréené, moze spobsobit zranenia.

4. Nedostatoc¢na udrzba alebo
pouzivanie za extrémnych
podmienok méze viest k zlyhaniu
produktu.

Navod na bezpecné pouzivanie:

1. Pred kazdym pouzitim dékladne
skontrolujte pas na znamky
poskodenia.

2. Uistite sa, Ze vSetky nastavenia a
upevnenia su bezpecne zafixované.

3. Pouzivajte produkt iba na rovnych a
stabilnych povrchoch.

4. Nepouzivajte produkt, ak zistite
akékolvek poSkodenie alebo
nadmerné opotrebenie.

5. Pouzivajte produkt v sulade s jeho
ur¢enim a odporucaniami vyrobcu.

6. V pripade pochybnosti konzultujte s
odbornikom alebo inStruktorom.

Navod na likvidaciu:

1. Po ukonc&eni pouzivania produktu ho
zlikvidujte v sulade s miestnymi
predpismi o nakladani s odpadmi.

2. Ak ma produkt ¢asti vhodné na
recyklaciu, oddelte ich a odovzdajte
do prislusnych zbernych miest.

3. Vyhnite sa spalovaniu produktu,
pokial to nie je vyslovne odporucané
vyrobcom.

4. V pripade pochybnosti ohladom
likvidacie kontaktujte miestne
recyklacné centrum alebo prislusné
Urady.

Deutsch

Diese Sicherheitsanweisungen wurden auf
Grundlage der Anforderungen der
Verordnung (EU) 2023/988 Uber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
erstellt. Sie sollen die Nutzer vor Gefahren
schutzen, die sich aus unsachgemaBer
Verwendung ergeben. Die Warnhinweise
wurden einfach und verstandlich formuliert,
unter BerUcksichtigung alterer Menschen
und Personen mit eingeschrankter Mobilitat.

Produkt bestimmt fuir Personen ab 14
Jahren.



Risikoanalyse:

1.

Uberpriifen Sie den Trainingsgiirtel
vor der Verwendung auf Schaden
oder Anzeichen von VerschleiB.

Eine fehlerhafte Einstellung oder
lose Befestigung kann zu
unvorhergesehenem Lésen und
Sturzen fuhren.

UnsachgemaBer Gebrauch oder die
Verwendung des Produkts fur
andere als die vorgesehenen Zwecke
kann zu Verletzungen fuhren.

Unzureichende Wartung oder
Einsatz unter extremen Bedingungen
kann zu einem Ausfall des Produkts
fuhren.

Anleitung zur sicheren Verwendung:

1.

Uberpriifen Sie den Trainingsgiirtel
vor jedem Gebrauch sorgfaltig auf
Schaden.

Stellen Sie sicher, dass alle
Einstellungen und Befestigungen
ordnungsgemal gesichert sind.

Verwenden Sie das Produkt nur auf
ebenen und stabilen Flachen.

Verwenden Sie das Produkt nicht,
wenn Schaden oder UbermaBiger
VerschleiB festgestellt werden.

Nutzen Sie das Produkt
ausschlieBlich gemaB seiner
vorgesehenen Anwendung und den
Herstellerangaben.

Bei Unsicherheiten konsultieren Sie
einen Fachmann oder Ausbilder.

Anleitung zur Entsorgung:

1.

2.

Entsorgen Sie das Produkt nach
Beendigung der Nutzung gemaB den
lokalen Abfallvorschriften.

Trennen Sie recyclebare
Bestandteile und geben Sie diese an

den entsprechenden Sammelstellen
ab.

Vermeiden Sie das Verbrennen des
Produkts, sofern nicht ausdrucklich
vom Hersteller empfohlen.

Bei Zweifeln bezuglich der
Entsorgung wenden Sie sich an |hr
ortliches Recyclingzentrum oder die
zustandigen Behorden.

YKkpaiHCcbka

LLi iHcTpykuii 3 6e3nekmn 6ynn NigrotoeneHi
BignoBigHO oo BuMor PernameHty (EC)
2023/988 npo 3aranbHy 6e3neKky npoayku,ii
(GPSR). BoHM noknnkaHi 3aXxmctmnTm
KOpuCTyBauiB Big Hebe3nek, Wo BUHMKAIOTb
npv HEBIPHOMY BUKOPUCTaHHI.
Monepep>xeHHA cHOpPMyYIbOBAHO NPOCTO Ta
3p03yMino, 3 ypaxyBaHHAM noTtpeb NiTHiX
nrogen ta ocib 3 06Me>XKeHO PyXMBICTHO.

MpoaykT Npn3aHaueHun onsa ocib BikoM Big,
14 pokis.

AHani3 pn3aukis:

1.

MNepen BUKOPUCTAaHHAM NepeBipTe
TPeHyBanbHWUI MNOAC Ha HAABHICTb
noLuKoayeHb abo o3Hak
3HOLUYBaHHA.

HenpaBunbHe HanawTyBaHHA abo
HeHagiHe 3aKpin/eHHA MoXe
NPWU3BECTM A0 HECMOAiIBAHOIO
nocnabneHHA Ta nagiHHA.

HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA
npoayKTy abo BUKOPUCTAHHSA He 33
NPU3HAUYEHHAM MOXE CNPUYNHUTI
TpaBMMU.

HepocTtaTtHe o6cnyroByBaHHA abo
BMKOPMCTaHHA B eKCTPEMasbHUX
yMOBax MO)Xe NpPM3BECTU A0
BiZIMOBU NPOAYKTY.

IHCTpyKLiA 3 6€3NeUHOro BUKOPUCTaHHA:

1.

Mepen KO>)KHUM BUKOPUCTAHHAM
peTenibHO NepeBipANTe NoAc Ha
npegMeT NOLUIKOAXKEHb.



2. [lepekoHamnTtecs, L0 BCi
HanawTyBaHHA Ta 3aKpinaeHHA
BMKOHAaHI HaNe>XHNM YNHOM.

3. BukopucTtoBynTe NpoayKT nvLLE Ha
piBHMX Ta cTabiNbHUX NOBEPXHAX.

4. He BMKOPUCTOBYNTE MPOLYKT, AKLLO
BUABMEHO MOLLKOOYKEHHA abo
HagMipHe 3HOLIYBaHHA.

5. KopwucTtynTtecs npogykTom
Bi4MOBIAHO 40 MOro NPU3HAYEHHA Ta
pekoMeHpaaui BUpobHuka.

6. Y pasicyMHiBiB 3BEpHiTbCA 0
daxiBua abo iHcTpykTOpAa.

IHCTpyKLUiA 3 yTunizawii:

1. Tlicna 3aBepLUeHHA BUKOPUCTaAHHA
yTUNi3ynTe NnpoaykT BiANoOBiAHO A0
MiCLEeBMX HOPM LL,0A0 NOBOAXKEHHA
3 Bigxogamu.

2. AKWO NpoAyKT MiCTUTb KOMMOHEHTH,
npugaTtHi onAa nepepobku,
BiJOKpPEMTe ix Ta NepeganTe 4o
BigMOBIOHMX NYHKTIB 360pY.

3. YHuKanTe cnantoBaHHA NPOAyKTY,
AKLLLO Lie He PEKOMEHJ0BAHO
BUPOBHMKOM.

4. Y pa3si cyMHiBIB W0A0 yTuisauii
3BEPHITbCA A0 MiCLLEBOrO LLEHTPY
nepepobkm abo 0o BiANOBIAHMNX
OpraHis.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost
pregatite in conformitate cu cerintele
Regulamentului (UE) 2023/988 privind
siguranta generala a produselor (GPSR). Ele
sunt destinate protejarii utilizatorilor
impotriva pericolelor rezultate din utilizarea
necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate Tntr-un mod simplu si usor de
inteles, avand in vedere persoanele in varsta
si pe cele cu mobilitate redusa.

Produs destinat persoanelor cu varsta peste
14 ani.

Analiza riscurilor:

1. Inspectati centura de antrenament
pentru orice deteriorare sau semne
de uzura inainte de utilizare.

2. Ajustareaincorecta sau fixarea
nesigura poate duce la desfacerea
neasteptata si la caderi.

3. Utilizarea necorespunzatoare a
produsului sau utilizarea acestuiain
scopuri diferite de cele intentionate
poate provoca raniri.

4. Intretinerea insuficients sau
utilizarea in conditii extreme poate
duce la defectarea produsului.

Instructiuni de utilizare in siguranta:

1. Verificati centura de antrenament
inainte de fiecare utilizare pentru
semne de deteriorare.

2. Asigurati-va ca toate ajustarile si
fixarile sunt realizate corespunzator.

3. Utilizati produsul numai pe
suprafete plane si stabile.

4. Nu utilizati produsul daca observati
deteriorari sau uzura excesiva.

5. Folositi produsul conform
destinatiei si instructiunilor
producatorului.

6. Consultati un specialist sau un
instructor in caz de indoieli.

Instructiuni de eliminare:

1. Dupaincetarea utilizarii, eliminati
produsul in conformitate cu
reglementarile locale privind
gestionarea deseurilor.

2. Daca produsul contine componente
reciclabile, separati-le si predati-le
punctelor de colectare
corespunzatoare.

3. Evitati arderea produsului, cu
exceptia cazuluiin care



producatorul recomanda acest
lucru.

4. 1ncazdeindoieli privind eliminarea,
contactati centrul local de reciclare
sau autoritatile competente.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utasitasokat az Eurdpai
Uni6 2023/988 rendeletének, az altalanos
termékbiztonsagrol (GPSR) szold
kovetelményeinek megfeleléen készitettuk
el. Céljuk, hogy megvédjék a felhasznaldkat
a nem megfelelé hasznalatbdl eredd
veszélyektdl. A figyelmeztetéseket egyszeri
és érthetd médon fogalmaztuk meg,
kulonos tekintettel az id6sebb személyekre
és a mozgaskorlatozottakra.

Atermék 14 év felettiek szamara készdlt.
Kockazatelemzés:

1. Hasznalat el6tt ellenbrizze az
edzdpantot esetleges sérulések vagy
kopas jelei utan.

2. Ahibas beadllitds vagy a laza rogzités
varatlan elmozdulashoz és eséshez
vezethet.

3. Atermék nem rendeltetésszer(
hasznalata vagy mas célra torténd
alkalmazasa séruléseket okozhat.

4. A nem megfeleld karbantartas vagy
extrém korulmeények kozott torténd
hasznalat a termék
meghibasodasahoz vezethet.

Biztonsagos hasznalati utasitas:

1. Minden hasznalat el6tt alaposan
ellendrizje az edz6pant allapotat.

2. Gy6z6djon meg arrél, hogy minden
beallitas és rogzités megfeleléen
van biztositva.

3. Aterméket csak egyenletes, stabil
fellleten hasznalja.

4. Ne hasznalja a terméket, ha
séruléseket vagy jelentds kopast
tapasztal.

5. Hasznalja a terméket kizardlag a
gyarto utasitasai €s a rendeltetésnek
megfelelben.

6. Kérjen szakember vagy edz6
tanacsat, ha bizonytalan.

Artalmatlanitasi utasitasok:

1. Atermék hasznalatanak befejezése
utan tavolitsa el a helyi
hulladékkezelési eléirasoknak
megfeleléen.

2. Haaterméktartalmaz
Ujrahasznosithato alkatrészeket,
valassza szét Oket és adja ata
megfeleld gylijtépontoknak.

3. Kerllje atermék égetését, kivéve, ha
a gyarto kifejezetten ezt javasolja.

4. Artalmatlanitasi kérdések esetén
vegye fel a kapcsolatot a helyi
Ujrahasznosité kozponttal vagy a
megfeleld hatosagokkal.

Bbnrapcku

Tesn ykazaHunA 3a 6e3onacHoOCT ca
NOAroTBEHM Bb3 OCHOBA Ha N3NCKBaHMATA
Ha PernameHT (EC) 2023/988 3a ob6LaTa
6e3onacHocT Ha npoayktute (GPSR). Te
nmarT 3a Len ga 3awmTaT notpebutenmte ot
0oMNacHOCTUTE, MPOM3TUYALLN OT
HenpaBwWaHa ynoTpeba.
MpepynpexaeHuaTta ca popMynmpaHm no
NpocT 1 pa3bupaemM HaumH, Cc ornes Ha
Bb3pacTHUTE XOpa U N1uata c orpaHn4yeHa
NOABWXKHOCT.

lMpoaykTsT € NpeaHa3HayeH 3a nuua Hag 14
roavHW.

AHanmns Ha puncka:

1. TlMpeam ynoTtpe6a npoeepeTe
TPEHMPOBBUYHMSA MOAC 3a NoBpean
WA NPU3HaLM Ha U3HOCBaHe.



2. HenpaBunHOTO perynupaHe nnm
He3aKpenBaHETO MOXKe Aa AoBeae
[,0 HeovakBaHoO pa3xnabeaHe U
nagaHe.

3. HenpasunHaTta ynotpeba Ha
npoaykKra Ui n3non3BaHeTo My 3a
Apyrv uenu Moxe aa nosene o
HapaHABaHUA.

4. HepocTtaTbyHaTa NoaapbXXKa Uim
N3M0/I3BaHETO B EKCTPEMHMU
YCNOBUA MOXE [a NPUYNHM NoBpeaa
Ha npoaykTa.

MHcTpykumna 3a 6e3onacHa ynotpeba:

1. TlpoeepsaBanTe nosca npeau Bcaka
ynoTtpeba 3a npnaHaum Ha nospeaa.

2. YBeperTe ce, Ye BCUUYKM HAacTPOWKM K
3aKon4asnku ca HaaeXxaHo
duKkcmnpaHu.

3. W3nonssaitTe npoaykTa caMo Ha
pPaBHW U CTaBUNHW MOBBPXHOCTH.

4. He nanonspanTte NpoaykKra, ako
3abene>xxnte nospean Un
npeKkoMepHoO N3HOCBAaHE.

5. WM3nonseanTe npogykTta cbobpasHo
C NpeAHa3HauYeHMeTo My U
yKasaHuATa Ha Npon3BoanTens.

6. [lpu cbMHeHUA ce KOHCYNTUpaiTe ¢
npodecruoHanucT UM MHCTPYKTOP.

MHCTpyKUUA 3a U3XBbPAAHE:

1. Cnepg npukntoyBaHe Ha
M3M0N3BaHETO Ha NPOAYKTa,
M3XBbpneTe ro cbobpasHO MeCTHUTE
pa3nopenbu 3a ynpaBreHue Ha
oTnagbumTe.

2. AKO NpoayKTbT CbAbpiKa YacTu,
noaxo4ALLM 3@ peuukimpaHe,
pasgenete rv v rnm npeganTe Ha
CbOTBETHUTE NYHKTOBE 3a
cbbupaHe.

3. W3b6areante narapsaHeTo Ha
npoaykTa, OCBEH ako

Npou3BOANTENAT He NpenopbYa
N3PUYHO TOBA.

4. [Mpnv CbMHEHWA OTHOCHO
N3XBbPNAHETO, CBbPXKETE CE C
MECTHUA LLeHTbpP 3a peumKInpaHe
W CBOTBETHUTE OPraHm.

EAMnvika

OLo00nyieg acdaleiag auteg Exouv
eTolpaotel BACEL TWY ATALTACEWY TOU
Kavoviopou (EE) 2023/988 yia tnv yevikn
acddaiela Twyv tpoioviwy (GPSR). Zkotog
TOUC eival va TpootateooUV TOUC XPNOTEG
attod ToUG KIvdUVOUC TIOU TIPOKUTITOUV ATto
TNV aKAatdAAnAn xprnon. OLTTPoEL3OTIOLNOELG
£XoUuV dlaTUTIWOEL Pe aTtAo Kal KAatavonto
TPOTIO, AapBdavovtag uTtoYn NAKLWHEVOUC
Kal ATopa PE TIEPLOPLOHEVN KLVNTIKOTNTAL.

To tpoiodv mpoopiletal yia atopa dvw tTwy 14
ETWV.

AvdAuon Kwduvou:

1. EAéyé&te tn dwvn pormdvnong yua
TUXOV {NULEC R onuadia ¢pBopdg TtpLy
arod KAbe xpnon.

2. HAavBaopévn pubuion A n xaiapn
otepéwoaon umopei va odnynoel oe
arpoBAemtn armoocuvdeaon Kal
TTwon.

3. HeodbaApévn xpnon tou tpoidvtogn
N XxPrnon Tou yla AAAoUC oKoTIo UG
pTtopel va TtpoKaAEaEL
Tpavpatiopouc.

4. HavemnapkAgouvthpnon R nxenon
o€ akpaieg ouvBnkeg pmopei va
odnynoetL o BAABN tou TtpoiovIoC.

0Odnyiec Aoparoug Xpnongc:

1. EA&yxete mpooeKTikd tn wvn
TIPOTIOVNONG TIPLY aTto KABE xprnon
yla onuadia ¢pBopdc.

2. BeBawwbeite OtL OAeg oL pubpicelg
Kal ol CUVOEODELC elval cwoTtd
aocdaAlopEVEC.



3. Xpnolotoleite To tpoidv poévo oe
OMOAEG KAl oTaBepECg emidpAVELEC.

4. Mnv XpnooToleite To poiov eAv
dlariotwoete NULEG N UTIEPBOALKN
dBopd.

5. Xpnowortoleite to poidv cuudwva
HE TNV T(POOPLOHEVN TOU Xpron Kal
TIG 03Nyieq TOU KATAOKELAOTH.

6. 2emepinmtwon audlBoAlwy,
OUMBoUAeUTElTE €vay eTtayyeApatia
f eKTaALdEVTH.

Odnyiec Alabeoncg:

1. Metd tn Aqén Tne xpriong tou
Tipoidvtog, anoppiPte to cUPPWVA
HE TOUC TOTILKOUC KAVOVIOHOUC
dlaxeiplong anoppppdTwy.

2. Av 1o tpoiodV TIEPLEXEL AVAKUKAWGIUA
HEPN, dlaxwpioTe Ta Kal Ttapadwaote
TA OTOUC KATAAMNAOUC GUAAEKTIKOUG
otabpuoug.

3. Amnog¢uyete tnv Kavon Tou
TIPOIOVTOC, EKTOC AV TO TIPOTEIVEL
pPNTA O KATAOKEVUAGCTAC.

4. Zemepintwon apdBoAlwy OXeTIKA
HE TN d1abeaon, EMKOWWYAOCTE HE TO
TOTUKO KEVTPO AVAKUKAWGONG A TG
appodleg apxec.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos
remiantis ES 2023/988 nuostatos, susijusios
su bendruoju produkty saugumu (GPSR),
reikalavimais. Jos skirtos apsaugoti
vartotojus nuo netinkamo naudojimo
sukeliamy pavojy. |sp€jimai suformuluoti
paprastu ir suprantamu badu, atsizvelgiant j
vyresnio amziaus asmenis ir asmenis su
ribota judéjimo galimybe.

Produktas skirtas asmenims nuo 14 metuy.

Rizikos analizé:

1. Prie$ naudojima patikrinkite
treniruocCiy juosta dél pazeidimy ar
nusidévejimo pozymiy.

2. Netinkamas reguliavimas arba

nesaugi tvirtinimo budas gali lemti
netikétg atsilaisvinima ir kritima.

3. Produkto netinkamas naudojimas
arba naudojimas ne pagal paskirtj
gali sukelti suzalojimus.

4. Nepakankama prieziura arba
naudojimas ekstremaliose sglygose
gali sukelti produkto gedima.

Saugios naudojimo instrukcijos:

1. Pries kiekvieng naudojima atidziai
patikrinkite juostos bukle.

2. |sitikinkite, kad visi reguliavimo
elementai ir tvirtinimai yra tinkamai
uzfiksuoti.

3. Naudokite produkta tik ant lygios ir
stabilios pavirSiaus.

4. Nenaudokite produkto, jei pastebite
pazeidimus ar pernelyg didel;j
nusidévejima.

5. Naudokite produktg tik pagal jo
paskirtj ir gamintojo
rekomendacijas.

6. Esant abejoniy, pasitarkite su
specialistu arba instruktoriumi.

Salinimo instrukcijos:

1. Baigus naudoti produkta, utilizuokite
ji pagalvietinius atlieky tvarkymo
reikalavimus.

2. Jeiproduktas turi perdirbamas dalis,
atskirkite jas ir perduokite
tinkamoms surinkimo vietoms.

3. Venkite produkto deginimo, jei
gamintojas iSriSkiai nepataria to
daryti.



4. Esantabejoniy dél Salinimo,
kreipkités j vietinj perdirbimo centrg
arba atsakingas institucijas.

LatvieSu

Sie drosibas noradijumi ir sagatavoti,
pamatojoties uz Eiropas Savienibas
2023/988 regulu par vispareju produktu
droSibu (GPSR) prasibam. Tie ir domati, lai
aizsargatu lietotajus no risku, kas radusies
nepareizas lietoSanas dél. Bridinajumi ir
formuléti vienkarsa un saprotama veida,
nemot véra vecaka gadagajuma cilvékus un
personam ar ierobezotu kustibu spéju.

Produkts paredzéts personam vecakam par
14 gadiem.

Riska analize:

1. Pirms lietoSanas parbaudiet treninu
jostu uz bojajumiem vai nodiluma
pazimém.

2. Nepareiza reguléSana vaivaja
nostiprinasana var izraisit negaiditu
atbrivoSanos un kritienu.

3. Produkta nepareiza lietoSana vai
izmantoSana citam vajadzibam var
radit ievainojumus.

4. Nepietiekama apkopes
nodro$inasana vai lietoSana
ekstremalos apstaklos var novest
pie produkta darbibas
traucéjumiem.

Instrukcijas droSai lietoSanai:

1. Pirms katras lietoSanas rupigi
parbaudiet jostas stavokli.

2. Parliecinieties, ka visi regul&jumi un
nostiprinajumi ir pareizi un drosi
fikseti.

3. Lietojiet produktu tikai uz

vienmeérigiem un stabiliem virsmas.

4. Neizmantojiet produktu, ja
konstatéjat bojajumus vai parmerigu
nodilumu.

5. Lietojiet produktu saskana ar ta
paredzéto izmantoSanu un razotaja
noradijumiem.

6. Jarodas Saubas, konsultéjieties ar
specialistu vai instruktoru.

Iznicinasanas noradijumi:

1. Péc produkta lietoSanas
partrauk$anas izniciniet to saskana
ar vietéjiem atkritumu
apsaimniekoSanas noteikumiem.

2. Japrodukts satur parstradajamas
sastavdalas, atdaliet tas un
nododiet attiecigajos vakSanas
punktos.

3. lzvairieties no produkta
dedzinaSanas, ja razotajs nav skaidri
noradijis pretéjadi.

4. Jarodas Saubas pariznicinasanu,
sazinieties ar specialistu vai
instruktoru.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu
Euroopan unionin asettaman yleisten
tuotteiden turvallisuutta koskevan
saadoksen (EU) 2023/988 (GPSR)
vaatimusten mukaisesti. Ne on tarkoitettu
suojaamaan kayttajia vaarinkaytosta
johtuvilta vaaroilta. Varoitukset on
muotoiltu yksinkertaisesti ja
ymmarrettavasti, ottaen huomioon
ikdantyneet ja lilkkumisrajoitteiset henkilot.

Tuote on tarkoitettu yli 14-vuotiaille.
Riskianalyysi:

1. Tarkista harjoitusvyd mahdollisten
vaurioiden tai kulumisen merkkien
varalta ennen kayttoa.

2. \Vaarin saadetty tai loysa kiinnitys voi
johtaa yllattavaan irtoamiseen ja
kaatumiseen.

3. Tuotteen virheellinen kaytto tai sen
kayttdminen muuhun kuin



tarkoitettuun kayttodn voi aiheuttaa
vammoja.

4. Riittdmaton huolto tai kaytto
aarimmaisissa olosuhteissa voi
johtaa tuotteen toimintaha&irioon.

Turvalliset kayttdohjeet:

1. Tarkista vyon kunto huolellisesti
ennen jokaista kayttoa.

2. Varmista, etta kaikki saadot ja
kiinnitykset ovat asianmukaisesti
kiinnitettyja.

3. Kayta tuotetta vain tasaisilla ja
vakailla alustoilla.

4. Al4 kayta tuotetta, jos havaitset
vaurioita tai liiallista kulumista.

5. Kayta tuotetta vain sen suunnitellun
kayttotarkoituksen ja valmistajan
ohjeiden mukaisesti.

6. Otayhteys ammattilaiseen tai
ohjaajaan, jos sinulla on
epaselvyyksia.

Havitysohjeet:

1. Kayton paatyttya havita tuote
paikallisten jatteiden
kasittelymaaraysten mukaisesti.

2. Jostuotteessa on kierratettavia osia,
erottele ne ja toimita ne
asianmukaisiin kerayspisteisiin.

3. Valta tuotteen polttoa, ellei
valmistaja nimenomaisesti
suosittele sita.

4. Jos olet epavarma havityksesta, ota
yhteytta paikalliseen
kierratyskeskukseen tai jatehuollon
viranomaisiin.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su u
skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988
0 opcoj sigurnosti proizvoda (GPSR).
Namijenjene su zastiti korisnika od

opashosti koje proizlaze iz nepravilne
uporabe. Upozorenja su formulirana
jednostavnim i razumljivim jezikom, imajuci
na umu starije osobe i osobe s ograniCenom
pokretljivoscu.

Proizvod je namijenjen osobama starijima
od 14 godina.

Analizarizika:

1. Prije uporabe provjerite trening
pojas na oStecenja ili znakove
trosenja.

2. Nepravilno podesSavanje ili labavo
pric¢vrSéivanje moze dovesti do
neocekivanog otpustanja i pada.

3. Nepropisna uporaba proizvodaiili
uporaba za druge namjene moze
uzrokovati ozljede.

4. Nedovoljno odrzavanje ili koristenje
u ekstremnim uvjetima moze dovesti
do kvara proizvoda.

Upute za sigurno koriStenje:

1. Prije svake uporabe pazljivo
pregledajte pojas radi oStecenja.

2. Osigurajte da su sva podeSavanja i
priévr§éenja pravilno fiksirana.

3. Koristite proizvod samo na ravnim i
stabilnim povrSinama.

4. Ne koristite proizvod ako primijetite
osStecenija ili prekomjerno trosenje.

5. Koristite proizvod isklju¢ivo prema
njegovoj namjeni i uputama
proizvodaca.

6. U slucaju sumnje konzultirajte se sa
stru€¢njakom ili instruktorom.

Upute za odlaganje:

1. Nakon prestanka uporabe
proizvoda, odlozite ga u skladu s
lokalnim propisima o zbrinjavanju
otpada.



2. Ako proizvod sadrzi dijelove
pogodne za reciklazu, odvojite ih i
odnesite na odgovaraju¢a mjesta za
sakupljanje.

3. lzbjegavajte spaljivanje proizvoda,
osim ako to izriCito ne preporuca
proizvodac.

4. U slucaju sumnjiuvezis
odlaganjem, obratite se lokalnom
centru za reciklazu ili nadleznim
vlastima.

Slovenscina

Ta varnostna navodila so bila pripravijenav
skladu z zahtevami Uredbe (EU) 2023/988 o
splosni varnosti izdelkov (GPSR).
Namenjena so zas¢iti uporabnikov pred
nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne
uporabe. Opozorila so oblikovana na
preprost in razumljiv nacin, z mislijo na
starejSe osebe in osebe z omejeno
gibljivostjo.

Izdelek je namenjen osebam, starejSim od
14 let.

Analiza tveganj:

1. Pred uporabo preverite vadbeni pas
za morebitne poskodbe ali znake
obrabe.

2. Nepravilna nastavitev ali slaba
pritrditev lahko povzroci
nepri¢akovano sprostitev in padec.

3. Napacna uporaba izdelka ali
uporaba za namene, za katere ni

predviden, lahko povzroci poskodbe.

4. Nezadostno vzdrzevanje ali uporaba
v ekstremnih pogojih lahko pripelje
do okvare izdelka.

Navodila za varno uporabo:

1. Pred vsako uporabo natan¢no
preverite stanje pasu.

2. PrepriCajte se, da so vsi nastavitveni
elementi in pritrditve varno
namesceni.

3. Uporabljajte izdelek samo na ravnih
in stabilnih povrSinah.

4. Ne uporabljajte izdelka, Ce opazite
posSkodbe ali prekomerno obrabo.

5. Uporabljajte izdelek izklju€no v
skladu z njegovim namenom in
navodili proizvajalca.

6. V primeru dvomov se posvetujte s
strokovnjakom ali inStruktorjem.

Navodila za odstranjevanje:

1. Po koncu uporabe izdelek odstranite
v skladu z lokalnimi predpisi o
ravnanju z odpadki.

2. Ceimaizdelek dele, primerne za
reciklazo, jih loCite in oddajte na
ustrezne zbirne toc¢ke.

3. lzogibajte se seZiganju izdelka, razen
¢e to izrecno priporoca proizvajalec.

4. V primeru dvomov se obrnite na
lokalni center za reciklazo ali
pristojne organe.

Francais

Ces consignes de sécurité ont été
préparées conformément aux exigences du
Reglement (UE) 2023/988 sur la sécurité
générale des produits (GPSR). Elles visent a
protéger les utilisateurs contre les dangers
résultant d'une mauvaise utilisation. Les
avertissements ont été formulés de maniere
simple et compréhensible, en tenant
compte des personnes agées et des
personnes a mobilité réduite.

Produit destiné aux personnes de plus de 14
ans.

Analyse des risques :

1. Vérifiez l'état de la ceinture
d'entrailnement pour tout dommage
ou signe d'usure avant utilisation.



2. Unréglage incorrect ou une fixation
insuffisante peut entrainer un
desserrage inattendu et une chute.

3. Une mauvaise utilisation du produit
ou son emploi a d'autres fins que
celles prévues peut causer des
blessures.

4. Un entretien insuffisant ou une
utilisation dans des conditions
extrémes peut provoquer une
défaillance du produit.

Instructions pour une utilisation sdre :

1. Inspectez soigheusement la
ceinture d'entralnement avant
chaque utilisation.

2. Assurez-vous que tous les réglages
et fixations sont correctement
sécurisés.

3. Utilisez le produit uniquement sur
des surfaces planes et stables.

4. N'utilisez pas le produit si vous
constatez des dommages ou une
usure excessive.

5. Utilisez le produit strictement selon
sa destination et les
recommandations du fabricant.

6. Encas de doute, consultez un
professionnel ou un instructeur.

Instructions pour l'élimination :

1. Apres utilisation, éliminez le produit
conformément aux réglementations
locales en matiéere de gestion des
déchets.

2. Séparez les composants recyclables
et apportez-les aux points de
collecte appropriés.

3. Evitez de briler le produit, sauf si le
fabricant le recommande
explicitement.

4. Encas de doute concernant
l'élimination, contactez votre centre
local de recyclage ou les autorités
compétentes.

Espanol

Estas instrucciones de seguridad han sido
preparadas de acuerdo con los requisitos
del Reglamento (UE) 2023/988 sobre la
seguridad general de los productos (GPSR).
Estan destinadas a proteger a los usuarios
de los peligros derivados del uso
inadecuado. Las advertencias han sido
formuladas de manera simpley
comprensible, teniendo en cuenta a las
personas mayoresy a aquellas con
movilidad reducida.

Producto destinado a personas mayores de
14 anos.

Analisis de riesgos:

1. Inspeccione la banda de
entrenamiento en busca de dafios o
signos de desgaste antes de cada
uso.

2. Un ajuste incorrecto o un cierre
inadecuado pueden provocar que se
desajuste inesperadamente y
causar caidas.

3. Elusoinadecuado del producto o su
empleo para fines distintos a los
previstos puede ocasionar lesiones.

4. Un mantenimiento insuficiente o el
uso en condiciones extremas
pueden provocar fallos en el
producto.

Instrucciones para el uso seguro:

1. Revise cuidadosamente la banda de
entrenamiento antes de cada uso.

2. Asegurese de que todos los ajustes
y cierres estén debidamente
asegurados.

3. Utilice el producto unicamente en
superficies planasy estables.



4. No use el producto si observa dafos
0 un desgaste excesivo.

5. Emplee el producto estrictamente
de acuerdo con sufinalidad y las
recomendaciones del fabricante.

6. Encasodeduda, consulte aun
profesional o instructor.

Instrucciones para la eliminacioén:

1. Alfinalizar su uso, deseche el
producto de acuerdo con las
normativas locales sobre gestion de
residuos.

2. Separe los componentes reciclables
y llévelos a los puntos de recogida
correspondientes.

3. Eviteincinerar el producto, salvo
que el fabricante lo recomiende
expresamente.

4. Sitiene dudas sobre su eliminacion,
contacte con un centro local de
reciclaje o con las autoridades
competentes.

Svenska

Dessa sakerhetsinstruktioner har upprattats
i enlighet med kraven i férordning (EU)
2023/988 om allman produktsakerhet
(GPSR). De syftar till att skydda anvandarna
mot faror som uppstar vid felaktig
anvandning. Varningarna har formulerats pa
ett enkelt och begripligt satt, med tanke pa
aldre personer samt personer med nedsatt
rorlighet.

Produkten ar avsedd for personer over 14 ar.
Riskanalys:

1. Kontrollera traningsbaltet for skador
eller tecken pa slitage innan
anvandning.

2. Felaktig justering eller otillracklig
fastsattning kan leda till ovantad
l6sning och fall.

3. Felaktig anvdndning av produkten
eller anvandning for andra andamal
an de avsedda kan orsaka skador.

4. Otillrackligt underhall eller
anvandning under extrema
forhallanden kan leda till produktfel.

Instruktioner for sdker anvandning:

1. Inspektera tréningsbaltet noggrant
innan varje anvandning.

2. Setill att alla justeringar och fasten
ar ordentligt sdkrade.

3. Anvand produkten endast pa plana
och stabila ytor.

4. Anvand inte produkten om du
upptacker skador eller éverdriven
slitage.

5. Anvand produkten strikt enligt dess
avsedda syfte och tillverkarens
anvisningar.

6. Vid osakerhet, kontakta en fackman
eller instruktor.

Instruktioner for avfallshantering:

1. Kassera produkten i enlighet med
lokala avfallsforeskrifter efter att
den inte langre anvands.

2. Separera atervinningsbara delar och
ldmna in dem till avsedda
insamlingsplatser.

3. Undvik verbranding van het product,
tenzij uitdrukkelijk aanbevolen door
de fabrikant.

4. Vid osakerhet kring avfallshantering,
kontakta ditt lokala
atervinningscenter eller berérda
myndigheter.

Portugués

Estas instrugbes de seguranga foram
preparadas de acordo com os requisitos do
Regulamento (UE) 2023/988 relativo a
segurancga geral dos produtos (GPSR). Elas



visam proteger 0s usuarios contra perigos
decorrentes do uso inadequado. Os avisos
foram formulados de forma simples e
compreensivel, tendo em conta pessoas
idosas e com mobilidade reduzida.

Produto destinado a pessoas com mais de
14 anos.

Analise de riscos:

1. Inspecione a faixa de treino para
verificar se ha danos ou sinais de
desgaste antes do uso.

2. Um ajuste incorreto ou uma fixagao
solta pode resultar em um desajuste
inesperado e queda.

3. Ousoinadequado do produto ou
sua utilizagao para fins diferentes
dos previstos pode causar lesdes.

4. A manutencgao insuficiente ou o uso
em condic¢bes extremas podem
levar a falha do produto.

Instrugdes para uso seguro:

1. Verifique cuidadosamente a faixa de
treino antes de cada uso.

2. Certifique-se de que todos os
ajustes e fixagoes estao
devidamente seguros.

3. Utilize o produto apenas em
superficies planas e estaveis.

4. Nao utilize o produto se notar danos
ou desgaste excessivo.

5. Use o produto estritamente de
acordo com sua finalidade e as
recomendacdes do fabricante.

6. Em caso de dulvidas, consulte um
profissional ou instrutor.

Instrug¢des para eliminagdo:

1. Apds o término do uso, elimine o
produto de acordo com as
regulamentacdes locais de gestao
de residuos.

2. Separe os componentes reciclaveis
e encaminhe-os para os pontos de
coleta apropriados.

3. Evite incinerar o produto, a menos
que o fabricante recomende
expressamente.

4. Em caso de duvida sobre a
eliminagao, entre em contato com o
centro de reciclagem local ou as
autoridades competentes.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met de vereisten van
Verordening (EU) 2023/988 betreffende de
algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn
bedoeld om gebruikers te beschermen
tegen gevaren die voortvloeien uit onjuist
gebruik. De waarschuwingen zijn op een
eenvoudige en begrijpelijke manier
geformuleerd, met oog voor oudere
personen en personen met beperkte
mobiliteit.

Product bestemd voor personen ouder dan
14 jaar.

Risicoanalyse:

1. Controleer vooér gebruik de
trainingsband op beschadigingen of
slijtage.

2. Onjuiste afstelling of een losse
bevestiging kan leiden tot
onverwacht losraken en vallen.

3. Onjuist gebruik van het product of
gebruik voor andere doeleinden dan
bedoeld kan letsel veroorzaken.

4. Onvoldoende onderhoud of gebruik
onder extreme omstandigheden kan
leiden tot een defect van het
product.

Instructies voor veilig gebruik:

1. Controleer de trainingsband
zorgvuldig voor elk gebruik op
beschadigingen.



2. Zorgervoor dat alle afstellingen en
bevestigingen goed vastzitten.

3. Gebruik het product alleen op vlakke
en stabiele oppervlakken.

4. Gebruik het product niet als er
tekenen van schade of overmatige
slijtage zijn.

5. Gebruik het product uitsluitend
volgens de beoogde toepassing en
de richtlijnen van de fabrikant.

6. Raadpleeg een professional of
instructeur als u twijfels heeft.

Instructies voor verwijdering:

1. Verwijder het product na gebruik
volgens de lokale
afvalverwerkingsvoorschriften.

2. Scheid recyclebare onderdelen en
breng ze naar de daarvoor bestemde
inzamelpunten.

3. Vermijd verbranding van het
product, tenzij uitdrukkelijk
aanbevolen door de fabrikant.

4. Neem bij twijfel over verwijdering
contact op met uw lokale
recyclingcentrum of de bevoegde
autoriteiten.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state
preparate in conformita ai requisiti del
Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza
generale dei prodotti (GPSR). Esse mirano a
proteggere gli utenti dai rischi derivanti da
un uso improprio. Gli avvertimenti sono stati
formulati in modo semplice e
comprensibile, tenendo conto delle persone
anziane e di quelle con mobilita ridotta.

Prodotto destinato a persone di eta
superiore ai 14 anni.

Analisi dei rischi:

1. Verificare il cinturino di allenamento
per eventuali danni o segni di usura
prima dell'uso.

2. Unaregolazione errata o una
fissazione non sicura possono
causare un allentamento imprevisto
e una caduta.

3. L'usoimproprio del prodotto o
L'utilizzo per scopi diversi da quelli
previsti puo provocare infortuni.

4. Una manutenzione insufficiente o
l'uso in condizioni estreme possono
portare a un malfunzionamento del
prodotto.

Istruzioni per un uso sicuro:

1. Controllare attentamente il cinturino
di allenamento prima di ogni utilizzo.

2. Assicurarsi che tutte le regolazioni e
i fissaggi siano correttamente
assicurati.

3. Utilizzare il prodotto solo su
superfici piane e stabili.

4. Non utilizzare il prodotto se si
riscontrano danni o usura eccessiva.

5. Utilizzare il prodotto esclusivamente
secondo l'uso previsto e le istruzioni
del produttore.

6. In caso didubbi, consultare un
professionista o un istruttore.

Istruzioni per lo smaltimento:

1. Dopo l'uso, smaltire il prodotto in
conformita con le normative locali
sulla gestione dei rifiuti.

2. Separare le componentiriciclabili e
consegnarle ai centri di raccolta
appropriati.

3. Evitare di bruciare il prodotto, a
meno che il produttore non lo
raccomandi espressamente.



4. In caso di dubbi sullo smaltimento,
contattare il centro di riciclaggio
locale o le autorita competenti.



